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serieBP-BPRBPserie
series
série
serie
serie 2015TTRc 561serie
series
série
serie
serie

SPECIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES

EIGENSCHAFTEN
CARACTERÍSTICAS

CARATTERISTICHE

www.konz-lufttechnik.de

Pa pt kgf/m2
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Secondo norme UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
According to the UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Selon normes UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Rohrleitung nach UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Segun normas UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)

ZONAINGIALLO-Consultare ufficio tecnico
YELLOWZONE-Consult technical office

Orientamenti norme UNI ISO 13349 (viste lato trasmissione)
UNI ISO 13349 rules orientations (transmission side)
Orientations normes UNI ISO 13349 (vues coté transmission)
Gehäusestellungen nach UNI ISO 13349 Norm von der Antriebsseite aus gesehen
Orientaciónes normas UNI ISO 13349 (vistas desde el lado de transmisión)
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DIMENSIONI D’INGOMBROin mm
OVERALLDIMENSIONS in mm
DIMENSIONS D’ENCOMBREMENTenmm
MASSEin mm
DIMENSIONES EXTERNASenmm

PD2

GD2
= 3,2 kgm2

Peso
Weight
Poids kg 164
Gewicht
Peso

Supporto
Housing

45 AL 42Support
Lagerung

45 B 42

Soporte

Il ventilatore è orientabile
The fan is revolvable
Le ventilateur est orientable
Ventilatorgehäuse ist drehbar
El ventilador es orientable

ZONEENJAUNE-Consulter le bureau technique
GELBEZONE-Planungsbüro konsultieren
ZONAAMARILLA-Consultar la oficina técnica

Giri massimi ammissibili:
Maximumadmissible rounds:
Toursmaxima admissibles:
Höchstezulässige Drehzahl:
Revolucionesmáximasadmisible:
<90°C = 2800 giri/min.
90÷200°C = 2400 giri/min.

Tolleranza sulla rumorosità + 3 dBA
Noise level tolerance + 3 dBA
Tolérance sur niveau sonore + 3 dBA
Toleranz Schallpegel + 3 dBA
Tolerancia sobre la intensidad acústica + 3 dBA

kw assorbiti ventilatore tolleranza ± 3%
kw consumed fan tolerance ± 3%
Tolérance sur Pabs kw ± 3%
Toleranz der Wellenleistung ±3 %
kw absorbidos ventilador tolerancia ± 3%
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LG/ Drehung gegen den Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la izquierda
Rotazione antioraria-Rotation à gauche-Counter clockwise rotationRD/ Drehung im Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la derecha

Rotazione oraria-Rotation à droite-Clockwise rotation

H=710H=400H=560H=400 H=710H=560

180 225 270 31590315 0 45 13590 135 180 225 270450
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serieBP-BPRBPserie
series
série
serie
serie 2015TTRc 631serie
series
série
serie
serie

SPECIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES

EIGENSCHAFTEN
CARACTERÍSTICAS

CARATTERISTICHE

www.konz-lufttechnik.de
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LG/ Drehung gegen den Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la izquierda
Rotazione antioraria-Rotation à gauche-Counter clockwise rotationRD/ Drehung im Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la derecha

Rotazione oraria-Rotation à droite-Clockwise rotation

H=800H=450H=630H=450 H=800H=630

270 315225180135900 45315225 27090 135 1800 45

Pa pt kgf/m2

Papd

3/hmV
3/minmV

pd kgf/m2

m/sC2

24000

400

18000

300

15000
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12000

200

8400
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4800

80

4200

70

6000

100

3600

60
1201200

1500

2000

150

200

2502500

700

600

500

400

300

7000

6000

5000

4000

3000

50

5

9

20001000500300200100

10 20 30 50 100 200

10 20 30 40 50 60

60%
63%

62%

50%

60%
%

90

88

86

84

82

Lp
dBA

n
giri/min

2500

2240

2000

1800

1600

kw/ass

P
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Secondo norme UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
According to the UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Selon normes UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Rohrleitung nach UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Segun normas UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)

ZONAINGIALLO-Consultare ufficio tecnico
YELLOWZONE-Consult technical office
ZONEENJAUNE-Consulter le bureau technique
GELBEZONE-Planungsbüro konsultieren
ZONAAMARILLA-Consultar la oficina técnica

Giri massimi ammissibili:
Maximumadmissible rounds:
Toursmaxima admissibles:
Höchstezulässige Drehzahl:
Revolucionesmáximasadmisible:
<90°C = 2500 giri/min.
90÷200°C = 2120 giri/min.

Tolleranza sulla rumorosità + 3 dBA
Noise level tolerance + 3 dBA
Tolérance sur niveau sonore + 3 dBA
Toleranz Schallpegel + 3 dBA
Tolerancia sobre la intensidad acústica + 3 dBA

kw assorbiti ventilatore tolleranza ± 3%
kw consumed fan tolerance ± 3%
Tolérance sur Pabs kw ± 3%
Toleranz der Wellenleistung ±3 %
kw absorbidos ventilador tolerancia ± 3%

Orientamenti norme UNI ISO 13349 (viste lato trasmissione)
UNI ISO 13349 rules orientations (transmission side)
Orientations normes UNI ISO 13349 (vues coté transmission)
Gehäusestellungen nach UNI ISO 13349 Norm von der Antriebsseite aus gesehen
Orientaciónes normas UNI ISO 13349 (vistas desde el lado de transmisión)
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DIMENSIONI D’INGOMBROin mm
OVERALLDIMENSIONS in mm
DIMENSIONS D’ENCOMBREMENTenmm
MASSEin mm
DIMENSIONES EXTERNASenmm

PD2

GD2

Peso
Weight
Poids kg 192
Gewicht
Peso

Supporto
Housing

50 B 48

Soporte

Il ventilatore è orientabile
The fan is revolvable
Le ventilateur est orientable
Ventilatorgehäuse ist drehbar
El ventilador es orientable

= 6 kgm2

50 AL 48Support
Lagerung
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serieBP-BPRBPserie
series
série
serie
serie 2015TTRc 711serie
series
série
serie
serie

SPECIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES

EIGENSCHAFTEN
CARACTERÍSTICAS

CARATTERISTICHE

www.konz-lufttechnik.de
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LG/ Drehung gegen den Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la izquierda
Rotazione antioraria-Rotation à gauche-Counter clockwise rotationRD/ Drehung im Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la derecha

Rotazione oraria-Rotation à droite-Clockwise rotation

H=900H=500H=710H=500 H=900H=710

270 315225180135900 45315225 27090 135 1800 45

DIMENSIONI D’INGOMBROin mm
OVERALLDIMENSIONS in mm
DIMENSIONS D’ENCOMBREMENTenmm
MASSEin mm
DIMENSIONES EXTERNASenmm

(…) Ventilatore con ventolina di raffreddamento
Fan with cooling fan
Ventilateur avec helice de refroidissement
Ventilator mit kleinem kühlflügel
Ventilador con hélice de refrigeración

PD2

GD2
= 11 kgm2

Peso
Weight
Poids kg 308
Gewicht
Peso

Supporto
Housing

50 AR 48Support
Lagerung

50 BR 48

Soporte

Il ventilatore non è orientabile
The fan is not revolvable
Le ventilateur n’est pas orientable
Ventilatorgehäuse ist nicht drehbar
El ventilador no es orientable

Pa pt kgf/m2

Papd

3/hmV
3/minmV

pd kgf/m2

m/sC2
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Secondo norme UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
According to the UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Selon normes UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Rohrleitung nach UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Segun normas UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)

ZONAINGIALLO-Consultare ufficio tecnico
YELLOWZONE-Consult technical office
ZONEENJAUNE-Consulter le bureau technique
GELBEZONE-Planungsbüro konsultieren
ZONAAMARILLA-Consultar la oficina técnica

Giri massimi ammissibili:
Maximumadmissible rounds:
Toursmaxima admissibles:
Höchstezulässige Drehzahl:
Revolucionesmáximasadmisible:
<90°C = 2240 giri/min.
90÷200°C = 1900 giri/min.

Tolleranza sulla rumorosità + 3 dBA
Noise level tolerance + 3 dBA
Tolérance sur niveau sonore + 3 dBA
Toleranz Schallpegel + 3 dBA
Tolerancia sobre la intensidad acústica + 3 dBA

kw assorbiti ventilatore tolleranza ± 3%
kw consumed fan tolerance ± 3%
Tolérance sur Pabs kw ± 3%
Toleranz der Wellenleistung ±3 %
kw absorbidos ventilador tolerancia ± 3%

Orientamenti norme UNI ISO 13349 (viste lato trasmissione)
UNI ISO 13349 rules orientations (transmission side)
Orientations normes UNI ISO 13349 (vues coté transmission)
Gehäusestellungen nach UNI ISO 13349 Norm von der Antriebsseite aus gesehen
Orientaciónes normas UNI ISO 13349 (vistas desde el lado de transmisión)



www.konz-lufttechnik.de

serieBP-BPRBPserie
series
série
serie
serie 2015TTRc 801serie
series
série
serie
serie

SPECIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES

EIGENSCHAFTEN
CARACTERÍSTICAS

CARATTERISTICHE

www.konz-lufttechnik.de
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Secondo norme UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
According to the UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Selon normes UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Rohrleitung nach UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Segun normas UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)

ZONAINGIALLO-Consultare ufficio tecnico
YELLOWZONE-Consult technical office
ZONEENJAUNE-Consulter le bureau technique
GELBEZONE-Planungsbüro konsultieren
ZONAAMARILLA-Consultar la oficina técnica

Giri massimi ammissibili:
Maximumadmissible rounds:
Toursmaxima admissibles:
Höchstezulässige Drehzahl:
Revolucionesmáximasadmisible:
<90°C = 2000 giri/min.
90÷200°C = 1700 giri/min.

Tolleranza sulla rumorosità + 3 dBA
Noise level tolerance + 3 dBA
Tolérance sur niveau sonore + 3 dBA
Toleranz Schallpegel + 3 dBA
Tolerancia sobre la intensidad acústica + 3 dBA

kw assorbiti ventilatore tolleranza ± 3%
kw consumed fan tolerance ± 3%
Tolérance sur Pabs kw ± 3%
Toleranz der Wellenleistung ±3 %
kw absorbidos ventilador tolerancia ± 3%
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LG/ Drehung gegen den Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la izquierda
Rotazione antioraria-Rotation à gauche-Counter clockwise rotationRD/ Drehung im Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la derecha

Rotazione oraria-Rotation à droite-Clockwise rotation

H=1000H=560H=800H=560 H=1000H=800

270 315225180135900 45315225 27090 135 1800 45

DIMENSIONI D’INGOMBROin mm
OVERALLDIMENSIONS in mm
DIMENSIONS D’ENCOMBREMENTenmm
MASSEin mm
DIMENSIONES EXTERNASenmm

(…) Ventilatore con ventolina di raffreddamento
Fan with cooling fan
Ventilateur avec helice de refroidissement
Ventilator mit kleinem kühlflügel
Ventilador con hélice de refrigeración

PD2

GD2
= 20 kgm2

Peso
Weight
Poids kg 365
Gewicht
Peso

Supporto
Housing

55 AR 48Support
Lagerung

55 BR 48

Soporte

Il ventilatore non è orientabile
The fan is not revolvable
Le ventilateur n’est pas orientable
Ventilatorgehäuse ist nicht drehbar
El ventilador no es orientable

Orientamenti norme UNI ISO 13349 (viste lato trasmissione)
UNI ISO 13349 rules orientations (transmission side)
Orientations normes UNI ISO 13349 (vues coté transmission)
Gehäusestellungen nach UNI ISO 13349 Norm von der Antriebsseite aus gesehen
Orientaciónes normas UNI ISO 13349 (vistas desde el lado de transmisión)



www.konz-lufttechnik.de

serieBP-BPRBPserie
series
série
serie
serie 2015TTRc 901serie
series
série
serie
serie

SPECIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES

EIGENSCHAFTEN
CARACTERÍSTICAS

CARATTERISTICHE

www.konz-lufttechnik.de
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DIMENSIONI D’INGOMBROin mm
OVERALLDIMENSIONS in mm
DIMENSIONS D’ENCOMBREMENTenmm
MASSEin mm
DIMENSIONES EXTERNASenmm

(…) Ventilatore con ventolina di raffreddamento
Fan with cooling fan
Ventilateur avec helice de refroidissement
Ventilator mit kleinem kühlflügel
Ventilador con hélice de refrigeración

PD2

GD2
= 29 kgm2

Peso
Weight
Poids kg 433
Gewicht
Peso

Supporto
Housing

60 AR 55Support
Lagerung

60 BR 55

Soporte

Il ventilatore non è orientabile
The fan is not revolvable
Le ventilateur n’est pas orientable
Ventilatorgehäuse ist nicht drehbar
El ventilador no es orientable

H=900

Secondo norme UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
According to the UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Selon normes UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Rohrleitung nach UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Segun normas UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)

ZONAINGIALLO-Consultare ufficio tecnico
YELLOWZONE-Consult technical office
ZONEENJAUNE-Consulter le bureau technique
GELBEZONE-Planungsbüro konsultieren
ZONAAMARILLA-Consultar la oficina técnica

Giri massimi ammissibili:
Maximumadmissible rounds:
Toursmaxima admissibles:
Höchstezulässige Drehzahl:
Revolucionesmáximasadmisible:
<90°C = 1800 giri/min.
90÷200°C = 1460 giri/min.

Tolleranza sulla rumorosità + 3 dBA
Noise level tolerance + 3 dBA
Tolérance sur niveau sonore + 3 dBA
Toleranz Schallpegel + 3 dBA
Tolerancia sobre la intensidad acústica + 3 dBA

kw assorbiti ventilatore tolleranza ± 3%
kw consumed fan tolerance ± 3%
Tolérance sur Pabs kw ± 3%
Toleranz der Wellenleistung ±3 %
kw absorbidos ventilador tolerancia ± 3%

Orientamenti norme UNI ISO 13349 (viste lato trasmissione)
UNI ISO 13349 rules orientations (transmission side)
Orientations normes UNI ISO 13349 (vues coté transmission)
Gehäusestellungen nach UNI ISO 13349 Norm von der Antriebsseite aus gesehen
Orientaciónes normas UNI ISO 13349 (vistas desde el lado de transmisión)
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LG/ Drehung gegen den Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la izquierda
Rotazione antioraria-Rotation à gauche-Counter clockwise rotationRD/ Drehung im Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la derecha

Rotazione oraria-Rotation à droite-Clockwise rotation

H=1060H=630H=900H=630 H=1060

270 315225180135900 45315225 27090 135 1800 45
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serieBP-BPRBPserie
series
série
serie
serie 2015TTRc 1001serie
series
série
serie
serie

SPECIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES

EIGENSCHAFTEN
CARACTERÍSTICAS

CARATTERISTICHE

www.konz-lufttechnik.de
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DIMENSIONI D’INGOMBRO in mm
OVERALL DIMENSIONS in mm
DIMENSIONS D’ENCOMBREMENT en mm
MASSE in mm
DIMENSIONES EXTERNAS en mm

PD2

GD2
= 55 kgm2

Peso
Weight
Poids kg 582
Gewicht
Peso

Supporto
Housing
Support SNL 516
Lagerung
Soporte

Il ventilatore non è orientabile
The fan is not revolvable
Le ventilateur n’est pas orientable
Ventilatorgehäuse ist nicht drehbar
El ventilador no es orientable

Secondo norme UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
According to the UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Selon normes UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Rohrleitung nach UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Segun normas UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)

ZONAINGIALLO-Consultare ufficio tecnico
YELLOWZONE-Consult technical office
ZONEENJAUNE-Consulter le bureau technique
GELBEZONE-Planungsbüro konsultieren
ZONAAMARILLA-Consultar la oficina técnica

Giri massimi ammissibili:
Maximumadmissible rounds:
Toursmaxima admissibles:
Höchstezulässige Drehzahl:
Revolucionesmáximasadmisible:
<90°C = 1600 giri/min.
90÷200°C = 1350 giri/min.

Tolleranza sulla rumorosità + 3 dBA
Noise level tolerance + 3 dBA
Tolérance sur niveau sonore + 3 dBA
Toleranz Schallpegel + 3 dBA
Tolerancia sobre la intensidad acústica + 3 dBA

kw assorbiti ventilatore tolleranza ± 3%
kw consumed fan tolerance ± 3%
Tolérance sur Pabs kw ± 3%
Toleranz der Wellenleistung ±3 %
kw absorbidos ventilador tolerancia ± 3%

Gehäusestellungen nach UNI ISO 13349 Norm von der Antriebsseite aus gesehen
Orientaciónes normas UNI ISO 13349 (vistas desde el lado de transmisión)
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LG/ Drehung gegen den Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la izquierda
Rotazione antioraria-Rotation à gauche-Counter clockwise rotationRD/ Drehung im Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la derecha

Rotazione oraria-Rotation à droite-Clockwise rotation

H=1180H=710H=1000H=710 H=1180H=1000

270 315225180135900 45315225 27090 135 1800 45

Orientamenti norme UNI ISO 13349 (viste lato trasmissione)
UNI ISO 13349 rules orientations (transmission side)
Orientations normes UNI ISO 13349 (vues coté transmission)



www.konz-lufttechnik.de

serieBP-BPRBPserie
series
série
serie
serie 2015TTRc 1121serie
series
série
serie
serie

SPECIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES

EIGENSCHAFTEN
CARACTERÍSTICAS

CARATTERISTICHE

www.konz-lufttechnik.de

N°16 Prig. M10
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DIMENSIONI D’INGOMBRO in mm
OVERALL DIMENSIONS in mm
DIMENSIONS D’ENCOMBREMENT en mm
MASSE in mm
DIMENSIONES EXTERNAS en mm

PD2

GD2
= 85 kgm2

Peso
Weight
Poids kg 870
Gewicht
Peso

Supporto
Housing
Support SNL 517
Lagerung
Soporte

Il ventilatore non è orientabile
The fan is not revolvable
Le ventilateur n’est pas orientable
Ventilatorgehäuse ist nicht drehbar
El ventilador no es orientable

Secondo norme UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
According to the UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Selon normes UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Rohrleitung nach UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Segun normas UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)

ZONAINGIALLO-Consultare ufficio tecnico
YELLOWZONE-Consult technical office
ZONEENJAUNE-Consulter le bureau technique
GELBEZONE-Planungsbüro konsultieren
ZONAAMARILLA-Consultar la oficina técnica

Giri massimi ammissibili:
Maximumadmissible rounds:
Toursmaxima admissibles:
Höchstezulässige Drehzahl:
Revolucionesmáximasadmisible:
<90°C = 1400 giri/min.
90÷200°C = 1180 giri/min.

Tolleranza sulla rumorosità + 3 dBA
Noise level tolerance + 3 dBA
Tolérance sur niveau sonore + 3 dBA
Toleranz Schallpegel + 3 dBA
Tolerancia sobre la intensidad acústica + 3 dBA

kw assorbiti ventilatore tolleranza ± 3%
kw consumed fan tolerance ± 3%
Tolérance sur Pabs kw ± 3%
Toleranz der Wellenleistung ±3 %
kw absorbidos ventilador tolerancia ± 3%

Orientamenti norme UNI ISO 13349 (viste lato trasmissione)
UNI ISO 13349 rules orientations (transmission side)
Orientations normes UNI ISO 13349 (vues coté transmission)
Gehäusestellungen nach UNI ISO 13349 Norm von der Antriebsseite aus gesehen
Orientaciónes normas UNI ISO 13349 (vistas desde el lado de transmisión)
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LG/ Drehung gegen den Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la izquierda
Rotazione antioraria-Rotation à gauche-Counter clockwise rotationRD/ Drehung im Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la derecha

Rotazione oraria-Rotation à droite-Clockwise rotation

H=1320H=800H=1120H=800 H=1320H=1120

270 315225180135900 45315225 27090 135 1800 45



www.konz-lufttechnik.de

serieBP-BPRBPserie
series
série
serie
serie 2015TTRc 1251serie
series
série
serie
serie

SPECIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES

EIGENSCHAFTEN
CARACTERÍSTICAS

CARATTERISTICHE

www.konz-lufttechnik.de

Secondo norme UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
According to the UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Selon normes UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Rohrleitung nach UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Segun normas UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)

ZONAINGIALLO-Consultare ufficio tecnico
YELLOWZONE-Consult technical office
ZONEENJAUNE-Consulter le bureau technique
GELBEZONE-Planungsbüro konsultieren
ZONAAMARILLA-Consultar la oficina técnica

Giri massimi ammissibili:
Maximumadmissible rounds:
Toursmaxima admissibles:
Höchstezulässige Drehzahl:
Revolucionesmáximasadmisible:
<90°C = 1250 giri/min.
90÷200°C = 1050 giri/min.

Tolleranza sulla rumorosità + 3 dBA
Noise level tolerance + 3 dBA
Tolérance sur niveau sonore + 3 dBA
Toleranz Schallpegel + 3 dBA
Tolerancia sobre la intensidad acústica + 3 dBA

kw assorbiti ventilatore tolleranza ± 3%
kw consumed fan tolerance ± 3%
Tolérance sur Pabs kw ± 3%
Toleranz der Wellenleistung ±3 %
kw absorbidos ventilador tolerancia ± 3%
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DIMENSIONI D’INGOMBRO in mm
OVERALL DIMENSIONS in mm
DIMENSIONS D’ENCOMBREMENT en mm
MASSE in mm
DIMENSIONES EXTERNAS en mm

PD2

GD2
= 128 kgm2

Peso
Weight
Poids kg 1085
Gewicht
Peso

Supporto
Housing
Support SNL 518
Lagerung
Soporte

Il ventilatore non è orientabile
The fan is not revolvable
Le ventilateur n’est pas orientable
Ventilatorgehäuse ist nicht drehbar
El ventilador no es orientable
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LG/ Drehung gegen den Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la izquierda
Rotazione antioraria-Rotation à gauche-Counter clockwise rotationRD/ Drehung im Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la derecha

Rotazione oraria-Rotation à droite-Clockwise rotation

H=1500H=830H=1250H=830 H=1500H=1250

270 315225180135900 45315225 27090 135 1800 45

Orientamenti norme UNI ISO 13349 (viste lato trasmissione)
UNI ISO 13349 rules orientations (transmission side)
Orientations normes UNI ISO 13349 (vues coté transmission)
Gehäusestellungen nach UNI ISO 13349 Norm von der Antriebsseite aus gesehen
Orientaciónes normas UNI ISO 13349 (vistas desde el lado de transmisión)



www.konz-lufttechnik.de

serieBP-BPRBPserie
series
série
serie
serie 2015TTRc 1401serie
series
série
serie
serie

SPECIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES

EIGENSCHAFTEN
CARACTERÍSTICAS

CARATTERISTICHE

www.konz-lufttechnik.de
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DIMENSIONI D’INGOMBRO in mm
OVERALL DIMENSIONS in mm
DIMENSIONS D’ENCOMBREMENT en mm
MASSE in mm
DIMENSIONES EXTERNAS en mm

PD2

GD2
= 260 kgm2

Peso
Weight
Poids kg 1438
Gewicht
Peso

Supporto
Housing
Support SNL 520
Lagerung
Soporte

Il ventilatore non è orientabile
The fan is not revolvable
Le ventilateur n’est pas orientable
Ventilatorgehäuse ist nicht drehbar
El ventilador no es orientable

Secondo norme UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
According to the UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Selon normes UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Rohrleitung nach UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Segun normas UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)

ZONAINGIALLO-Consultare ufficio tecnico
YELLOWZONE-Consult technical office
ZONEENJAUNE-Consulter le bureau technique
GELBEZONE-Planungsbüro konsultieren
ZONAAMARILLA-Consultar la oficina técnica

Giri massimi ammissibili:
Maximumadmissible rounds:
Toursmaxima admissibles:
Höchstezulässige Drehzahl:
Revolucionesmáximasadmisible:
<90°C = 1120 giri/min.
90÷200°C = 930 giri/min.

Tolleranza sulla rumorosità + 3 dBA
Noise level tolerance + 3 dBA
Tolérance sur niveau sonore + 3 dBA
Toleranz Schallpegel + 3 dBA
Tolerancia sobre la intensidad acústica + 3 dBA

kw assorbiti ventilatore tolleranza ± 3%
kw consumed fan tolerance ± 3%
Tolérance sur Pabs kw ± 3%
Toleranz der Wellenleistung ±3 %
kw absorbidos ventilador tolerancia ± 3%
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LG/ Drehung gegen den Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la izquierda
Rotazione antioraria-Rotation à gauche-Counter clockwise rotationRD/ Drehung im Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la derecha

Rotazione oraria-Rotation à droite-Clockwise rotation

H=1500H=1650H=950H=1320 H=1120H=1120 H=950 H=1650 H=1500H=1320

270 315225180135900 45315225 27090 135 1800 45

Orientamenti norme UNI ISO 13349 (viste lato trasmissione)
UNI ISO 13349 rules orientations (transmission side)
Orientations normes UNI ISO 13349 (vues coté transmission)
Gehäusestellungen nach UNI ISO 13349 Norm von der Antriebsseite aus gesehen
Orientaciónes normas UNI ISO 13349 (vistas desde el lado de transmisión)



www.konz-lufttechnik.de

serieBP-BPRBPserie
series
série
serie
serie 2015TTRc 1601serie
series
série
serie
serie

SPECIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES

EIGENSCHAFTEN
CARACTERÍSTICAS

CARATTERISTICHE

www.konz-lufttechnik.de

Pa pt kgf/m2

Papd

3/hmV
3/minmV
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DIMENSIONI D’INGOMBRO in mm
OVERALL DIMENSIONS in mm
DIMENSIONS D’ENCOMBREMENT en mm
MASSE in mm
DIMENSIONES EXTERNAS en mm

PD2

GD2
= 425 kgm2

Peso
Weight
Poids kg 1845
Gewicht
Peso

Supporto
Housing
Support SNL 522
Lagerung
Soporte

Il ventilatore non è orientabile
The fan is not revolvable
Le ventilateur n’est pas orientable
Ventilatorgehäuse ist nicht drehbar
El ventilador no es orientable

Secondo norme UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
According to the UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Selon normes UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Rohrleitung nach UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)
Segun normas UNI EN ISO 5801:2009
(UNI 10531:1995)

ZONAINGIALLO-Consultare ufficio tecnico
YELLOWZONE-Consult technical office
ZONEENJAUNE-Consulter le bureau technique
GELBEZONE-Planungsbüro konsultieren
ZONAAMARILLA-Consultar la oficina técnica

Giri massimi ammissibili:
Maximumadmissible rounds:
Toursmaxima admissibles:
Höchstezulässige Drehzahl:
Revolucionesmáximasadmisible:
<90°C = 1000 giri/min.
90÷200°C = 800 giri/min.

Tolleranza sulla rumorosità + 3 dBA
Noise level tolerance + 3 dBA
Tolérance sur niveau sonore + 3 dBA
Toleranz Schallpegel + 3 dBA
Tolerancia sobre la intensidad acústica + 3 dBA

kw assorbiti ventilatore tolleranza ± 3%
kw consumed fan tolerance ± 3%
Tolérance sur Pabs kw ± 3%
Toleranz der Wellenleistung ±3 %
kw absorbidos ventilador tolerancia ± 3%

Ac
hs

en
ho

he
-A

ltu
ra

de
ey

e
H

eu
te

ur
d’

ax
e-

Ax
is

’s
he

ig
ht

Al
te

zz
a

d’
as

se

Al
te

zz
a

d’
as

se
H

eu
te

ur
d’

ax
e-

Ax
is

’s
he

ig
ht

Ac
hs

en
ho

he
-A

ltu
ra

de
ey

e

LG/ Drehung gegen den Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la izquierda
Rotazione antioraria-Rotation à gauche-Counter clockwise rotationRD/ Drehung im Uhrzeigersinn-Rotacion hacia la derecha

Rotazione oraria-Rotation à droite-Clockwise rotation

H=1600H=1850H=1060H=1500 H=1250H=1250 H=1060 H=1850 H=1600H=1500

270 315225180135900 45315225 27090 135 1800 45

Orientamenti norme UNI ISO 13349 (viste lato trasmissione)
UNI ISO 13349 rules orientations (transmission side)
Orientations normes UNI ISO 13349 (vues coté transmission)
Gehäusestellungen nach UNI ISO 13349 Norm von der Antriebsseite aus gesehen
Orientaciónes normas UNI ISO 13349 (vistas desde el lado de transmisión)


